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Dolmen  
de Magnez

Ce dolmen ruiné est connu depuis le XIXe siècle grâce aux 
fouilles archéologiques de D. Touzaud, qui ont livré des  
débris d’os humain, un racloir en silex et une dent de porc. 
Ce mégalithe aujourd’hui isolé, faisait partie d’une ancienne 
nécropole dont les autres monuments ont été détruits.

En 1987, des gravures ont été découvertes sur le seul orthostate 
encore dressé.  

Le tumulus circulaire qui recouvrait le dolmen de Magnez a 
aujourd’hui disparu laissant apparaître le cœur du monument         : 
le dolmen renfermant la chambre funéraire. 

Le poids de la table de couverture, aujourd’hui presque 
entièrement au sol, est estimé entre 15 et 20 tonnes.  
La chambre était accessible par un couloir aujourd’hui  
disparu et laisse penser que le dolmen était de type 
angoumoisin.

Excavations conducted in the 
19th century by D. Touzaud 
yielded remains of human bone, 
a flint scraper and a pig’s tooth.

In 1987, engravings were 
discovered on the only 
orthostat still erected, these two 
engravings draw a vulvar pattern 
around a natural fissure and an 
oval pattern.
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Sculpture du pilier

L’un des piliers attire 
l’attention par sa taille 
imposante, estimée à  
4 tonnes. C’est sur ce  
dernier qu’apparaissent  
deux figurations pariétales : 

- une forme ovalaire. 

- �un creusement de forme 
triangulaire associé à une 
fissure naturelle. 

La face la plus plane est 
tournée vers l’extérieur de la 
chambre funéraire.  
Ainsi, les gravures n’étaient pas 
visibles du visiteur à l’intérieur 
de la chambre. 

Plusieurs dolmens du 
Ruffécois présentent des 
orthostates gravés. 
On retrouve des motifs 
gravés comme une crosse 
et une hache mais aussi des 
«crochets» qui correspondent 
à des formes géologiques 
naturelles mises en exergues 
par les Néolithiques.

Several Ruffécois dolmens have 
engraved orthostats. Among the 
engraved motifs, some are emblematic 
of the Neolithic period, such as the 
crozier and the axe. The “hooks” of 
Grosse Pérotte and Motte de la Garde 
correspond to natural geological forms 
highlighted by the Neolithic people, 
such as the crack in the Magnez stele.
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